
ELM (humanitar elml r üzr lxalq elmi jurnal) 5(6), ISSN 2663 - 4619
d literary studies       

  
Verdiyeva Elnur

Universiteti 
eli-1986@mail.ru

Açar sözl r: “ana” konsepti, ana dili, milli-m d ni d y rl r
Key words: concept "mother", native language, national and cultural values

-

C lil M mm dquluzad nin 1920-ci ild d biyyat t
bir çoxu XX srin vv ll rind ki Az r. Pyesin q hr
sanki o dövr Az m b y

M h mm d m d Vahid is siri 
il nz r nin n göz l t svirini Mirz C lil pyesin 
dördüncü s hn sind y , hökum t leyhin h
f aliyy tl rinin olub- l n senzor il söhb

rini t qdim etm yi ist y rk olur:
Rüst m b y: Rüst m b zimof.
Mirz M h mm d li: Mirz M h mm d li x l fi m zim.
S m zimzadeyi S m d Vahid.
XX srin vv ll rind hsilinin, m d niyy tinin t

aliyy tind l rd , hekay l rd d
görm k mümkündür. Tarix n Az münasib tl ri, b z n
onlardan birinin, b z n dig rinin razil rin y bilm zdi. 

bu t sir özünü bu gün d göst rm kd dir. F rq t kc l rd t
darülfünun, m dr s v d rsxan l rbaycan 

ziyy tini özünd ks etdir s rdir.
Pyesd h r k si ortaq m xr c g tirm y nl nl ri 

sakitl y c hd ed n obraz Z hra b hra b yim fikirl ri heç vaxt üst-üst y n, 
h r zaman öz mövqeyini müdafi edib dig y

, pyesd ki “ana” konsepti, dig d bi s rl rd ki “ana” konseptl rind n o q d r d
f rql nmir. Pyesd y n, bunun üçün özünü 
f da etm y hra b yim ana üçün -
birind sidir. Üçüncü p rd d M h mm d li v m d Vahid 

n köçm y f ryad pyesd ki “ana” konseptinin 
b lk d bütün mahiyy

Z hra b M h mm d li cavab vermir v
s n buradan köçm k ist yirs n? Qoymanam, qoymanam, özümü öldürr m! 

l
rir Rüst m b y ). Rüst m bala, qoyma getsin. 

Z hra b ki “ana” 
konseptinin bariz nümun M h mm d liy dediyi sözl r b nz r sözl ri kiçik 

m d Vahid d
Z hra b yim: (S m d Vahid ). S m d, bala, s n n n

d köçm k ist yirs l nsin! Allah, m ni öldür, öldür, 
- ri).

Yen y y
qoymamaq ist dii s rl rd rast g ldiyimiz “ana” 
konseptl k olar ki, ümumi xüsusiyy tl ridir. B s ki “ana” 
konseptini dig r b dii s rl rd rd n f rql ndir n c h t n dir? 

Mirz C rqli konseptl r olan “ana” v “v t n” konseptl rini sanki bir 
“ana” konseptinin için rqli ölk l rd t t n dön hsilin t siri il
bir-birl rind n n v ruh t -
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r, biri rus, biri fars dilind , biri Anadolu türkc sind

vasit sil slind , v t k ist dikl rini, dey bil c kl
Pyesin ikinci p rd sind Rüst m b c miyy tinin 

lir. Diqq tl baxarsaq, bu xeyriyy c miyy rbaycan c miyy
rik. Bir-birini anlaya bilm y n insanlar bir t n hay td bir ölk ni nec idar

ed bil rl r? Xeyriyy c miyy r diqq t etm k kifay tdir ki, bütün bu fikir 
nb

Rusiyada t m b
Rüst m b y: H z sind keç n zasedaniyada bir q d r raznoreçiya oldu... Zakon bu 

mam n predusmatret el r raznoreçiye el bir sluçayda oldu ki, onu m daxil 
c rg sind olan punktlar düz g tirm di, o v d d r sokratit edirl
düz g lir.

M h mm d
Mirz M h mm d bl r ariz ola, haman övzada ki, bir-birin nisb tl ri var, z on 

cüml haman m ms ariz ola v bir sur td ki, q m r bir k sif cinsdir v afitabdan k sbi-
nur el yir v çün...

ulda t m ri:
r m zayi- ncüm n h zr tl rin qdim edib, m tl bin n

mm izahat verm yi f rz v q rz bilib, iltimas ediyorum, f ndim. Ar
h göyümüzd m kd n qaçacaq t
hay cift sür rk n t r olaraq limizd r!...

hr mi
eyni xasiyy td -birind sini ist mir. 

ti d ti is l rd
kild görm k olar: 

1. Mirz M h mm d li: Ana, s n allah, s n d l götür bizd n!
2. Rüst m b n allah, l ç k!

hra b yim görs nir.
Rüst m b y v Mirz M h mm d li (ikisi d ll n): Ana, dayan, h l g lm , söz 

da
Z hra b yim yox olur.
Z hra b el t kc h
Z hra b yim: Siz g l n qada-bala m n g

slind , ana il nz r dialoqlara, münasib tl r dig r ölk l
s rl rind d çox rast g linir. M s l n, m hbusun hekay si” 

povestind s rin q hr nazir sui-q h bsxanaya s
y ona son d f km y g l

- tl
- Anacan, g r k heç g lm y m özünü üz c ks n, h m d m ni.
- Bel niy deyirs bel el

sil -sil
üstün t el dirkl rind s - s hirsl dedi:

- Bilirdim! Bilirdim ki, el bel d olacaq! S ! (2, 250)
Qeyd etm k g r kdir ki, rus d - nz r münasib tl r tez-tez rast 

g lins d , Az rbaycan d ana-övlad münasib tl ri o dövr n srimiz üçün 
– – Az sind anaya münasib ti

s limizd C
kita hr hz öz kökl rind llikl
xarakterl rdir. “... d niyy tin t siri o q d r güclüdür ki, onlar bir yer g l bilmir, 
bir-birind n küsüb h r si bir t r f gedir. Burada söhb m t
z minind qid c milli ruhdan v onun m dayanan ana 
dilind sind dir” (4, 43).

Pyesin süjet x ttinin kuliminasiya nöqt si dördüncü p rd dir. Bu p rd d lind g zdirdiyi, 
n h onlara t r

Z hra b y nd
- öz lin -
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B s gör s n bu kitabda – ya
hra b

ri qeyd edir v
M n etiqad edir m ki, m zib dolansalar, gen vv l-

Z r k dolanalar; çünki ay v
v bi tin h min qanununu pozmaq ist y
müdamül-h yat ziyy t ed c k, n q d f

qiq nd n
sonra h m Rüst m b y, h m Mirz M h mm d li, h m d S m r Ancaq 

ll can üst görürl r. Mirz M h mm d
sur c g tirm yi bacarmayan ana, ölümü il buna 

d biyyat:
1. At rtib ed ni v n .

h. 336 s h.
rbaycan T rcüm M rk zi, 2017, 320 s h. 

3. Atalar sözü – h.
C.M mm dquluzad nin müst qillik dövrü d s l l

Universitetinin x b rl ri. Humanitar elml -2, 2011, s h. 40-46.

Basics of the concept of “mother” in “My mother’s book” by Jalil Mammadguluzadeh
Summary

The article is dedicated to the analysis of the concept of “mother” in Jalil Mammadguluzadeh’s play 
“My mother’s book”. “Mother” concept is included to the research from different angles – in the frame of 
various aspects, such as mother-child relationships, national language, uniqueness of national mind, 
exploring the impact of different cultures on our national culture. Besides this, by giving examples common 
features of the character of “mother” in “My mother’s book” with similar characters from different national 
literatures are revealed.

Additionally, literary devices constituting the core of the concept of “mother”, dragging it to the center 
of the book, attracting reader’s attention are discussed.

R yçi: f.f.d. N.R.V li
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